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Indúlt B é ttb ö l, Kedden Auguftus 2 ik  napján 
1803 - ik  efztendöbon.

'(Vurtembergi V al.  Fejedelemnek első fzülött 
fia, W i l h e l m  F  r i d r i k, a ’ ki is nem régiben 
C8. Kir. fzolgalatba álván, Generál Feldnjarsal- 
Lajtinautságra emeltetett Felséges Urunktól, d ’ Cs. 
Kir. hadi fzolgálatból ki lépett, éá innen Berlin
be , ’ s onnan Stuttgardba fo g  utazni*

A z o k  a ’ nagy és hoíTzásan tartó elTőzések , a ’  
m ellyek  a ’ múlt Juniusban és Juliusban voltak, a z  
Auftriai Birodalom nak tsak nem minden réfzeibea 
sok károkat  okoztak, nemtsak a ’ m ezőkben , és 
fzöllő hegyeken, hanem a ’ D u n a ,  M ór,  L a j ta ,I n a  
és több fo ly ó  v izekre  fek vő  helységekben is. —  
Sok helyen a ’ n a g y  árv iz  a ’ m ezőben talá lt  barmű«

B é t s.



k á t  el ragadta  , a ’ renden fekütt fzénát v a g y  el hor- 
ta, v a g y  hafzon vétel nélkül v a ló v á  tette, a ’ hida
kat,  házakat,  iítállokat le ro n to tta ,  a ’ pint>eket 
Vízzel bé töltötte. (Itt Bétsben, a ’ Leopoldl adt 
nevezeti! külső városban egyetlen egy pincze se 
talá ltatott,  a ’ m ellybe v iz  ne lett v o l n a ; a’ he
lyett ,  "a ’ mit az  első á rv iz  után, a’ .pinczékból ki 
hortak, a ’ második áradaskor, két annyi ment a- 
zok ba.) -—  M ég is, h a la  légyen az irgalmas egei,• 
hek, mind A lsó  és F első  Auíiriában , mind egyéb* 
ütt, nagy áldás van a ’ m ezőkben, fürüen telnek a ’ 
fzántó földeken a ’ kerefzteh, a ’ búza kaláj'zok na
g y o k  és tellyesek, úgy h o g y ,  e g y  15  kévéből ál* 
ló  kerefzt, sok helyen, két mérőnél is többet fizet* 

M a g y a r  O r f z á g ,
A z o n  idő alatt, mig a ’ Bal. Füredi favanyú 

v íz z e l  v a ló  éléshei nékem  fzerentsém v a la ,  Izá* 
m os levelek küldettek a z  én titulusom alatt ide 
Becsbe, réfz fzerént azért,  h o g y  v á ía fzo l lya k  annak 
i . le ic b e n , réfz fzerént pedig, hogy  az  azokba  fel 
jagyzett  tudósításokat a ’ M ag y .  Kurírba iktatnám 
bé. —  A z elsőbbek kívánságának, a ’ mennyiben 
i l lyen k o r  öfzve gyűlni fzokott foglalatoíTágim en
gedték, eleget tenni kívántam . ■—  A z o n  t i íz te le t , 
m e llye l  a ’ Nem. Publicum eránt eleitől fo g v a  v i 
seltettem, és viseltetek" még moft is, töllem aztki-  
v a n n y a ,  h o g y  a’  táv ol  létem alatt nékem küldött 
fontosabb tudósításokat is, ám b ár több holnapok
k a l  ennekelőtte történtének légyen i s ,  közönsége
sekké tegyem , de nem egyfzersmind, mért íg y  fok 
nevezetes külföldi történeteket el kellene halgat- 
npm , hanem több pofta napokon. Ulyenek :

E. H. M a  r ó t h r  ó 1, N .  Honth V árm e gyéb ő l,  
Junius 1 sá p já n . Bizodalm ae Jó Uram  í Na*
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g yó n  tsadálkozom , hogy mi a ’ , régi világban élt 
ízent, tudó1;, ’ s vitéz férfiakat, ’s ezeknek tetteikét 
magafztalni meg nem fzününk, a ’ későbbi fzáza'dok- 
ban éltekről, és a ’ meg moíi is é lőkről pedig tsak 
im ig y  amúgy gondolkozunk, v a g y  róllok em lékez
ni nem is kívánunk, holott ha ezeknek virtusaikat 
visgaló fzemekkel meg tekintjük, ha n ag yo b b ak  
nem, bizon y  a láb v alók  am azokn ál nem vo ltak .  —  
K  o k n a k e’ kerék főid korül v a ló  tengeri u ta z á s a , 
a ’ levegő égben való  ízabados h ajókázás,  a ’ v izen 
'’s ízárazoa  épített teíegrafusok , B o n a p a r t e ,  
S  e 1 z o n ; és sok moít élő hérosoknak tetteik, ax 
Európai nyelveknek pallérozásában , a ’ tudom á
nyokban , a ’ hafznos meflerségekben , a ’ barom  ne
velésében tett nagy előmenetelek, az  újabb idők
ben ki gondolt Tok talá lm ányok , a ’, sav an yú  v i 
zeknek, és fürdőknek g y ó g y ító  erejek, rriind o ly-  
lyan  tá r g y a k ,  a ’ minéműekhez hasonlókat á ’ ré« 
gi könyvekben alíig  találhatunk.

Hogy egyebeket el halgaffák, a ’ M agy. H az á 
ban , a ’ múlt ízá za J  második felében talá ltatott 
fok hafznos favanyú v .ze k rő l  és g y ó g y í tó  fü rd ő k 
ről kívánok emlékezni, —  Ezen mi ütemes Vár*, 
megyénkben, majd nem minden határban találtat- 
nak itiató lavanyú , és petrificaló fürdő v i z e k ,  
úgymint S z á n  t o n , G y ó g y  o t t  és M e r  é n  , 
M a r ó t  h o n ,  É g e g h e n *  és S z a l á t n y á n .  — 1 
E zek  a ’ hafznos vizek, talán a z  ö zö n v íztő l  fo g 
v a  mindenkor meg voltak, de azokn ak  hafznos v o l
tokról so/ia fenki femmit fém tu d o t t , néin is em 
lékezett. —  V alam i három  efztendovel énnekelöt- 
t e , a ’ mi kedves örökös /FŐ tfpánunk, n a g y  mél
tóságú G r ó f  K  o ii á r y  F  e r e n c z É ó  Exceiíéntiá- 
j a ; maga Sz. A n t a l i , ’ s Csabraghí uradaJmáyiák

K  3
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m eg v is ga lás ára  m en v én , S z a l a t n y á n  való  á l
ta l  utazásában , a z  ennek határjában lévő  favanyu 
viz^kút mellett , fok L ip tó  V á rm e g y e i  T ó to k a t  
v ig ad ozn i,  ’ s tántzolni látott, a ’ kik ott fel ’ s alá 
járv á n  ezen kutat soha fém kérülik el, és bor g y a 
nánt étnek annak vizével.  L átván  e ’ dolgot a ’ fenn 
nevezett  méltóság, azon kút mellett m aga is meg 
á l la p o d o tt ,  v izéből iv o t t ,  és azt jónak talá lván 
Pefti ProfeíTor Kitajbel U r  által meg p ró b áltá tta , 
kinek ez eránt v a ló  é r te lm e ,  már m :nd N é m e t,  
m iad M ag y ar  nyom tatásban forog  a ’ irublicum ke
zein ( A ’ M ag y . Kurir elsőbb író ja  mind a ’ kettőt 
látta  és olvafta is ;  de méntélén közönségeíTen meg 
va llan i,  h o g y  a ’ M a g y a r  kiadás, v a g y  inkább fo r
dítás nem érdemes a ’ kedveífégre , és mingyárt a z  
e lsőbb rendekből ki tettzik, h o gy  v a g y  nem ízü 
lete it  Magyar* v a g y  m aga nemzeti nyelvét jól nem 
értőnek pennájából fo ly t) .

K ed ves  F ő  Ifpányunk felebarátihoz viselte
tő  jó indulatjának, ’s á ld ott  fel tételének lett is 
hal’znos k ö v e tk e z é se ,  m ivel már tav a ly  sok idegen 
uraságok, orvoflag gyanánt élven a ’ Szalatn yai ía- 
v a n y ú  vizze l,  annak nagy erejét és hafznát m ago
k on  tapafztalták, és i l ly  rövid  idő alatt is o l ly  
n agy  credituma kezdett annak lenni, h o g y  az  idén 
ritka innep nap múlt el, mellyen 30, 40, ’ s több, 
külöm bkülöm b V árm egyékből jött k ots ito tt  látni 
ne lehetett vo lna. ■— ■ A ’ közelebb múlt vasárna
pon Bétsi uraságokat is volt  azon kút mellett ízern- 
lélni fzerentsénk. T itu lá lt  örökös fo lí'pánunk , 
femmit el nem m ellőz, a’ mit annak tökéiletesité- 
sére és a ’ vendégeknek m ulattatásokra fzükséges- 
nek és hafznosnak i t i l .



B á r t f á r ó l ,  S á r o s -V á r m e g y é b e n  Julius 22- 
ikén. A ’ mi favanyú és fördŐ vizünkéi v a ló  éles
re ez idén ide gyűlt M a g y a r .  L en g ye l  - és O ro sz  
Orfzági uraságok nagy fzám m al v a n n a k , és sok 
pengő pénzt hoztak ide m agokkal.  —  A ’ városi 
Magiítratus, és a ’ favanyú víznek moflani árendá
sa , Lembergi lakos H ö c h t  J á n o s  minden ig y e 
kezeteket , ’ s tselekedeteiket a ’ fzerént intézik, hogy 
kellemeteíTé tegyek az  itjt va ló  múlatáít a ’ vendé, 
geknek, a’ kiknek fzámokra mind fzob ák elegendők 
építettek, mind vendéglők, mind muzsikusok van 
nak. A ’ fzobáknak 300 ra m egyen a ’ fzáma, mel- 
lyeknek a z  árra, a’ vendégeknek ran gjokhoz, ’ s 
erfzényekhez van f z a b v a ; a ’ lég kiíTebb fzobaért 
1 5  krajtzárt, a ’ lég fzebbért 1 forintot kell  2 4  órám 
ért fizetni. —  A ’ fzála  fzép és t á g a s , m ellyben 
tánczal ’ s egyébb mulatsággal lehet a z  idő: tö lte
ni. —  A fzta lt  is jót tartnak a ’ vendéglők, ebédet 
30 krajtzarért jót, egy  forintért még jobb at lehet 
kapni. —  A ’ jó  bornak sints femmi ízüké (  B a I. 
F ü r e d e n  30 krajtzarért, hat hét tálból á lló  ebed
del éltünk, az oda va ló  ven déglő , m agarövidtségé- 
vel is eleget kívánt a ’ vendégeknek tenni, minden v a 
sárnap ingyen adott bált, a’  m ellyeken az  első he
tekben a’ tantzoló ifjaknak o lly  n a g y  fzüke va la , 
h o gy  az ott lévő fzép dám aknak és a la k o k n a k  
egymáfíal kellett tántzolni.  —  K ár, h o g y  a ’ bor
nak lég nagyobb bővségében is, drága és tsak ko- 
zépfzerü borral kellett élnünk. Ú gy  tartom, h o g y  
eddig, e’ réfzben is esett meg jobbítás.)

O l a f z  O r f z á g .
R ó m á b ó l  Junius 25 ik napján. A ’ Fran- 

tziák és A nglasok közt tám adt új háborúban , 
egyik  réfzre lem fog  a ’ R ó m ai Status hajlani. A z



A n k o n a i  , G i  v i t  a v  e c h i a i k ikötőhelyeket 
t^ak p ro v iso rie  fog la lták  el a ’ F r a n tz iá k , és mi
h e ly t  a ’* M áltai  fzigetből az .A n g is o k  kiköltöznek, 
azonn al ök is oda hagpyák am azokat.  ■— - Hasonló 
fe l té te l le l 'm e n t- k a ’ T arentói kikötö helybe. — • 
Ellenben ha SicHia és Szardínia O rfzágokat el fog- 
i-allyák az  Anglusok, am azok  is, tudniillik a’ Fran
tz iá k  a ’ fzerént fogják m agok dolgaikat intézni,

V e r o n á b ó l ,  Jul. 7 - dikén. Minekután- 
íja az Olafz ReíjiublMja kórm ányfzékje  bizonyos 
tudósitáft vett vó lna  á r r ó l ,  h ogy  a ’ Felséges 
Auftriai H ázh oz tartozó  V elen cze i  Statusokban 
öfzve  gyűlt  hadi feregeknek femmi ellenséges fe l 
tételek nem v ó ln a ,  némtsak, hanem h o g y  az  oda 
v a ló  m arsirozásra  rendelt hadi nép is ellenkező 
parantsolatot vett v ó l n a ; az is másként kezdett 
gondolkozni, és sem benn a ’ R espublika-tartom á
n yaib an  , fém a z  ah oz  tartozó  véghelyekben ’s 
erő/legekben femmi hadi kéfzületeket nem tétet.

F I  o r e n t z i á  b ó 1 Julius 7-ik napján. A z  
ö zv e g y  Hetruriai Királynétól, mint ezen Orfzágnak 
raoftaniRegensétőI,3000 főből álló  fegitő sereget,sok 
h adiefzközöket,és  egy millió livert kívántak a’ Fran- 
tz iák. Ö  Felsége a ’ Királyné, Szenátor S e r  r o n t ,  
M ajlan dba Fr. Generál M u r a  t h o z  küídvén, vi- 
lágoflan meg izente nékie , h ogy  a ’ F ran tziákn ak 
ebbéli k ívánságokat teUyesiteni lehetetlenség.

A z  A n k o n a i  levelek fzerént, a z  oda va ló  
és az O trantói k ik ö tő  helyekben fzám os hadako
zó  h a jókat  kéfzitnek az ott lévő Frantziák, a ’ mint 
írják, o iiy  fel tétellel, hogy a z o k k a l  az  Anglusok 
előtt, az  Adriatikum i tengert bé zárolhaífák. -— ■ 
A z  ezen hajókon  fzolgálatot teendő hajóseregbéli 
k atoű ák  és hajós legények , jobbadon azon  kör*



nyékbeli lakosokból állanak, a’ kik valam int a ’ 
tengeren v a ló  evezéshez, úgy a’ tüzelő fegyverhez 
is jól értenek, a ’ kik h ogy  a n n y iv a l  bátrabban vi- 
sellyék magokat, minden teendő nyereségnek né- 
kiek igirték a' harmad réfzét.

G e n u á b é l  Julitvs 7-ikén. A ’ Luckai Go. n* 
f a l o n i e r ,  és az  oda való  n agy  T a n á t  s, azt v é g 
zettek a’ jelenvaló háborús köro yülá lláso k  k ö z t ,  
h o gy  az  Anglusok és F ran tziák  közt újobban kez
dődött haborúnak egéfz fo lyá sa  alatt, eg y  Aaglus- 
nak se légyen ezen Respublika földjére xneani, ’ s ott 
tartózkodni fzabad. E ’ mellett minden Anglus por
tékáknak bé vitelét meg tila lm azták. (G  o n f  a I o- 
n i e r n e k  neveztetik ennek a ’ Respublikának fe
je  és igazgatója., á ’ m elly  fzó záfzlótartót tefzen 
tu la jd o n k é p p .)

Fr. K ardinál F  1 e f  e h, a z  clsö C on zúl vér 
fzerént val-6 a t ty a j ia , mint a’  Fr.  Respublikának 
R ó m ai Sz. Székhez rendelt k ö v e t ty e ,  ezen fo lyó  
J u lid n a k  i s ő  napján érkezett meg Róm ába.

G e a u á b o l  Június 29 ikén. A n g lu s A d m i.  
ral N e Is  o n , a ’ ki a ’ k o rm án yára  bízatott flot
tával a ’ közép tengerben jár, kél, és v i g y á z ,  e g y  
hirdetményt tétetett ottan közönségedé, a ’ m elly  Tze- 
rént, minden nemzeteknek h a jó ik a t ,  a ’ m ellyek  
va g y  Frantzia- v a g y  ezekkel fr igyes  k ik ö tő h e lye k 
b ő l  eveznek k i , v a g y  a zo k b a  bé menni ig y e k e z 
nek , az  Anglus hajók álta l  el fo g n a k  vétetod- 
bí. —

A z o k  az. A fr ik a i  h aram ja  Statusoknak zsák
m án yozó  hajóik, a’ m ellyek  az O la fz  O rízági  földre 
ki  /zálfiatnak, nem minden em bert vifznek el min
den külöm bség nélkül rabságra, h a n e m  tsak a’ fzép 
ifjakat,, k iyáltképen pedig a ’ fzép Ijajadonokat és
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ifjú  a flzonyokat,  a ’  k iket v a g y  nagy árron el ad
nak az  A fr ik a i  vásárokon, v a g y  örökös rabságban 
h a g y n a k  m agoknál.

E z e k  a ’ Barbarusok, a ’ kik  egyébb aránt min
den Európai tengeri H atalm aflagok e r á n l , a ’ mel« 
ly e k tö l  eiztendőnként ajándékokat nem v e fz n e k , 
ellenséges í>ivvei v iseltetnek, a ’ IVlajlandi 30-ik 
Juniusi ludpsitások fzerént, a z  O lafz  R espublika 
eránt való  tífzteleteknek különös tanúbizonyságát 
adták  aqnyiban, h ogy  egy Rimini lakos kereske
dő liajcjat el rabolván, m ih e ly t  annak tulajdosa 
Judtokra esett, azonnal nemtsak víflza adták el rab
lót! hajój i t ,  hanem a ’ nékie az  á lta l  okozott  kárt 
is ki pótolták,

JS á p o l y  b ó 1 Julius 2 ik napján. M ihelyt  
A d m irá l  N e I s 0 n a ’ M áltai fzigethez el ju to t t ,  
m ingyárt intézeteket tett az  eránt, h ogy  a zo k  a’ 
N á p o ly i  és S iciliai K análisok, a ’ m ellyeken az Ad- 
riatikumi tengerbe, és a z  Archipelagusi fzigetek- 
hez a lkalm atos út v a g yo n , hé zárattattafTanak.—  
Egyfzersm ind a ’ Fels. N á p o ly i  K irá lyh oz küldött 
levelében m agát akként nyilatkoztatta  ki, h o g y  né
k i  K irá lyi  parantsolat adatott az eránt, h ogy  mi
h e ly t  a ’ Frantziák N áp oly  és Szicília  O rfz á go k b a  
tsak eg y  láb okat is bé tefzik, m ingyárt mint e l
lenséges Státusokat úgy tekintse a zo k at ,  és ha a ’ 
fz ü k sé g a z t  kivánn ya, N áp o ly  városát is o l l i o m i l á  
rekefzlze. N ag yon  fajnállya ( íg y  ir tov áb b  L ord  
N e l s o n  a ’ K irá lyn ak )  hogy ő  annak a ’ Fejede
lemnek, a ’ ki ötét fzámtalan jótéteményeibe réfze- 
sitette,  i l ly  kedvetlen hírrel udvarolni kénfzeritte- 
tik : mindazáltal ha 6 a zo k at  a ’ m aga uralkodó 
Fejedelm ének tartozó  engedelemmel mérő ferpenyö- 
fce tefzi, ez a m a zo k a t  le n y o m ja ,  ’s következéské
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pen annak meg g áto lá sá ra ,  hogy N á p o ly  v á ro s a  
a ’ Fran tziák  b irtokába ne juíTon, kéntelen lefzen 
a z t  bombardiroztatni.

M  a  j]  a n  d b ó 1 Julius 13  ik napján. A ’ He- 
truriai ö zv egy  Királynénak azon levelére, m ellyben 
kedves férje halálát jelentette , nagyon vigafztaló 
válafzt adott az  ö édes attya  a ’ S pan yol Orfzági 
K irá ly ,  melyben nemtsak arról tefzi ötét b izo n yo s
sá, h ogy  fzemélyét és kedves árváját  a ’ Hetruriai 
korona örököli, hanem "egyfzersmind egéfz orfzá- 
gát m aga védelme alá  vefzi. —  Ennekfelette az  
ö z v e g y  királynénak fzáz ezer Skudi penziót ren
delt efztendőnként, a’ korona örököli pedig mind 
a zo k k a l  a ’ .Spanyol O rfzági rendekkel, a ’ mely- 
ly e k k e lm e g  hóit édes a ttya  ékeskedett va la ,  meg 
ajándékozta.

F r a n t z i a  R e s p u b l i k a .
A z o k n ak  a z  Anglusoknak, a ’  kik a ’ békeíTég 

idején, v a g y  a ’ kereskedés, v a g y  a ’ tapafztalás ked
véért , vagy, más végből Frantzia  Orfzágban tar
tózkodtak, de a ’ jelenvaló háború kezdetében h a 
di fogságba tétettek, nem egy  különös h ely , hanem 
külömbkülőmbféle várasok rendeltettek ki a ’ l a 
kásra , a ’ m ellyekben egyébaránt fzabadon jár
hatnak ’ s kelhetnek, de minden vasárnap a z  elöjárók 
nál magokat bé jelenteni koteleztetnek. A d dig  
mig fel nem tseréltetnek, nem is botsáttatnak ha- 
zájokba. —  Ezeket azért tartoztatta  le a ’ F ran 
tz ia  Kórmányfzék, mivel még a ’ had izenés előtt 
fok Anglus kikötő helyekben találtatott F r .  h a jó
kat el fogatott a ’ L on doni fö Kórm ányfzék.

Bizonyosn ak mondatik, h o g y  a ’ F ran tz ia  el
ső Conzul m aga fzándékozik az A ngliába  való  ki 
fzállásra rendelt Fr.  hadi feregeket, az úgy neve
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zett A n g l i a i  á r m á d  i á t ,  oda vezérTeni. A ’  
hadi miniíter Generál B e r t h i e r ,  és Status T a-  
nátsos Gén. D e s o l l e s  a ’ Generál Stáb felső és 
alsó v e zé r je iv e ,  Status Tanátsos P e t i e t azon ár- 
m adiának fó  hadi CommiíTariussáva, v a g y  a ’ mint 
ok nevezik , O rdonnatorrá tétetödtek. A ’ fő hadi 
fz á llásan em  St. O m e r b e  n, hanem C o m p i  é g 
n é  b e n fog lenni.-— Generál M a k d o n a l d ,  Be -  
l i a r d ,  M o r t i e r  és S o u l t  fognak azon árma- 
dia négy o íztalyán ak vezérjei lenni. M o r - e a u  , 
M a s s e n a ,  B e r n  a d o t t é  és A u g e r a u -  G e 
nerálisok femmi hivatalt nem viselnek eleinte. —  
A ’ Flandriái tengeri partok visgalasának aikaima- 
tofFsgával sok Anglus á gyú  go lyób isok  repaefiek 
a z  első Conzul fü lei körül.

A" Párisi ofí’icialis újság levelnek a1 M ó n i -  
t ö r n e k  l ó i k  Juliusi darabjában, az Albis  v iz é 
nek bé rekefzteséröl i l ly  jegyzés ölvaftatik : „  A ’ 
L o n d o n i  K orm ánvízékn ek ezen intezetje á ltal, a ’ 
neutrális HatalmaíiagokDak juífaik és f'slsőségek 
n agyon  meg vannak sértetődve. E ’ fzolgáltatott a’ 
F ran tz ia  Respublikának a ’ Britanniái örökségek
nek meg tám adásokra és a ’ Hannoverai V á l.  F e 
jedelemségnek el foglaltatására okot és a lka lm atos
ságot. —  D e  ez, tudniillik a ’ Fr.  Respublika tsak 
azo k at  az  Albis partjait fog la lta  el, a’ m ellyek  
ezen el fo g la lt  V á l.  Fejedelemséghez tartozó  tar
tom án yok b an  va g yn ak , ellenben Brém ának, Ham 
burgnak ’ s töfyb Statusoknak neutralitáfa eránt i l 
lendő tekintettel viseltetett. H át ugyan mi fz o l
gáltatott A nglián ak arra  okot, h o g y  az Albis  és 
W ése r  fo lyó v iz e k e n  való  hajókázáft a ’ neutrális. 
HatalmaíTágoknak meg t i la lm a z z a ?  Ezek a ’ fo ly ó  
y iz ek  o ag y  darabon mollak a’ neutrális tartomá*



nyokat, és az ezea fo ly ó v iz e k b e  bé fo ly ó v iz e k e n  
nagy fzokott a ’ kereskedés le n n i; következésképen 
az abba va ló  be evezéfi elüttök b.é zárni, annyit 
tefzen, mint a ’ ízáraz föld n agy  réfzének e g ym á s
sal való  egyeflegét cl f o g la ln i , és azok  ellen a ’ 
tartom ányok ellen, a ’ kiknek ez a ’ hajókázás tulaj
dona, világos ellenségeskedéfí k e z d e n i . -----Jobb
lett volna azt  ki nyilatkoztatni világosan, h og y  A n 
g lia  egy  neutrális HatalmaíTágot fém a k a r  m eg fzen.- 
vedni. Ú gy de el fogják e’ ezek a ’ HatalmaH'á- 
gok juíTaiknak fertődését fzenvedni? E ’ m ár o lyan  
kérdés, m ellyet aj jövendő időnek kell meg ma- 
gyarázni. —  M i módon k iván h attya  azt  A nglia ,  
h ogy  azok a ’ Német Birodalom béli Statusok, a ’ k ik 
nek jufTaikat Ő meg fértette , nékie partyat  fogják, 
és Nértiet Statusait védelm ezzék. A z  Anglus K i 
rály  , mint valóságos Német Orfzági Fejedelem  , a ’ 
Lürjevillei békeíTéget, az  ezt követett Saeculari- 
satiót és Compensatiót és a1 M áltai vitézi Rend- 
nek, mint Német Orfzági Statusnak régi ju/Taiba 
leendő viíFza helyheztetését h elybe hagyta, és m a
ga is sürgette; még is mindazáltal abban a ’ fzem- 
pillantatban, mellyben ezt tíiivelte, ezen vitézi Rend
nek felsöséget és J ú liá it  meg sertette, m agának tu
lajdonította. —  M iném ü forsra kellene E urópának  
jutni, hogyha egy H atalm aflag se volna azon Sta
tusnak meg za b o lázására  hajlandó, a ’ m elly  a ’ bé- 
kelféges alkukat, és igalTágot, fzab ad  tettzése fze- 
rént lértegeti, a’ m elly  a ’ nemzeteknek fzentséges 
törvényeit femmibe h ajtya, s. a. t .“

N é m e t  O r f z á g .
H a m b u r g b ó 1 Julius 1 3 ik napján. H o z

zánk az a ’ fontos hir érkezett moftansággal, h o g y  
W  á r 0 e m ü n d é h  e z , e g y  11  hadakozó  hajóból
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á l ló  O ro fz  flotta jö tt  volna, és h ogy  több ofz- 
t á ly  hajók is várattatnának még od a  az O rofz B i
rod a lom ból.  M i némil fe l  tétele légyen a’ Pe- 
tersburgi Csáfzári udvarnak ezen, tengeri kéfzület- 
jében, moít még fiirií hom ályban v a g yo n . Német 
O rfzágnak éfzaki réfzében nem kevés érzékenységet 
o k o z o tt  ez a ’ történet, m ellynek fontos követke
zései lehetnek jövendőben* — ■ A z  Albis  fo lyó  viz 
torkát 7 Anglus fregatok, és' kutterek foglalták el, 
m e l ly  nem kevés k árára  fzo lg ál  a ’ kereskedésnek. 
A ttó l  tartanak a ’ Brémai lakosok, h o g y  a ’ W  é z e r 
f o l y ó  v izéve l  is hasonló m ódon fo g n a k  az  Anglu
so k  bánni.

L ü n e l j u r g b ó l ,  Julius í o i k é n .  A z o k  a ’ 
F ra n tz ía  hadi feregek, m ellyek ezen fo ly ó  holnap 
kezdetében ide gyűltek vala, már fzellyel ofzlanak.és 
m iv e l  a ’ Hannóverai árm ádiát minden feg yveréb ő l  
k i  vetkeztették, ’ s honnyaikban küldöttek, m agok 
is Hannoverába mennek viíTza.

A ’ tudva lévő  capitulátziónak ki hirdettetése 
után két nappal, L i i n e b u r g b a n  a ’ Fr. Generál 
M o r t i e r f ő  haHi fzállásán a ’ következendő pa- 
rantsöíat hirdettetett ki. „ A ’ F ő  V ezér  azt  adja 
a ’  F r .  árm ádiának tu d tá ra , h o g y  a ’ Hannoverá- 
nus hadi feregek femmi fegedelmet nem nyervén 
A n g liátó l,  capituláltak. Minden ö ágyu jo k ,  pus- 
k á jo k ,  lo v o k ,  munitziójok és hadi bútorjok a ’ Fran- 
tz iákn ak  adattak  által, m agok mint hadi fogságban 
eílek honnyaikban mennek v i f l z a , és semmi féle 
katona köntösben nem járhatnak. —  Mindenkor 
b á to r  fz ivve !  viselte magát a ’ Hannóverai ármá- 
d ia , sok próbáii  adta vitézségének, és az utolsó 
háborúban is nagy betsülletet nyert. A z o k  a’ ké
tséges ki menetelü kö rn y  iliállások, a ’ m ellyek k ö z 



zé helyheztetve va la  kéofyeritették a?.t “f-gvvé
reinek le télelére. —  Szükség, hogy te
kintetben tartsa a ’ Frantzia  katon;>;^7 a’ fzerentsét- 
leneket. Parantsclja  a ’ F ö  Generál, h eg y  senki 
a ’ Hanr^''"-rái katonákat lég kiffebb boffzúsággal is 
i lk iin  ne méréfzelje, és minden azon  tifztelettel vi- 
selteíTen a Hannoveránus tifztekhez, a ’ m ellye l  v i 
seltetik a’ magaéihoz.

H a n n o v  e r á b  úl  Julius 1 3-dikán. A ’ m i 
hónnyaikba vifíza küldetelt katonáink, mott lévén 
a ’ takarodásnak ideje , egéfzlen a ’ m ezei m unkára 
adták magokat. —  M ortier Fr. Generálnak Őrize
tére egy 100 föböl á lló  Fr, teftörző sereg á ll ita
tott itten fel, mellynek fzép veres form a ruhája 
van. A ’ jövő  Auguítus holnapban rendkívül v a ló  
hadi adó fog  reánk vettetni, m elly  fzerint minden 
a’  kinek v a g y  töke pénze v a g y  más jövedelm e va» 
g y ó n  két pro centumot fizetni léfzen köteles.

E 1 e g y  e s D o l g o k .
I. S á n d o r  béké/Ieget fzeretö O rofz Csáfzár  

minden tehetségét és politikáját a ’ fzerént intézi , 
h ogy  az egymás ellen hadat indított két hatalm as 
nemzetet öfzve békélteffe. E zen végre e g y  Congres- 
suft, az az, o lly  helyet projectalt azoknak, a ’ h o l  
oda küldendő követjeik  a ’ k ö ztök  tám adt kérdett 
jó  móddal el intézheíTék. Ú g y  lattzik  mintha ezen 
m ag a  közbe vetését katonai demonftratiók által is 
élörnenetelesiteni igyekezne. —  A ’ háborúnak 
fo lytatását kivánó, ’ s v i lá g i  fzerentséjeket abban 
kereső tüzes Pithiftákat, Grenvilliftukat, és W ind- 
hamiftákat a v v a l  ketségtetik néhány Londoni k ö 
zönséges újság leve ltk ,  h o g y  a ’ jelenvaló háború  
nem tíz, hanem több efztend őkig is e ltart,  éshogjr

g . — » í r , r



/*fflm i E u rópai Hatalma/Tág közbenjárásának, nenj 
fo g  m aga kárával,  Anglia  helyt  adni. —  Két n e
vezetes Aftronomusok , úgymint az ifjabb L a l a n -  
d e  és B u r k h a r t  j a ’ múlt 1802-jk elztcndoben, 
•Martius 28 'ik  napján fel talált O l b e r s  új p la 
n étá járól azt  jegyz ik  meg fzorgalm atos visgálódá- 
saik után, h ogy  az 1682  napok, az  az,  négy efz- 
tendő, két holnap, és 12 napok alatt végzi el a ’ 
m ag a  nap körül való  futását. —  P o r t u g a l l i a  
neutraliíásának, a ’ jelenvaló  tengeri háború alatt 
leendő allandó fenntartása vegett o l ly  parantsola- 
tot adott ki a ’ moflani Regens a ’ B razília i  Fejedet 
lem; h ogy  a ’ Portugalliai kikötő helyekbe sem az 
eg y ik  fém a ’ másik hadakozó  nemzetnek zsakma- 
n y o z ó  hajói be  ne botsattaílanak. —  Spanyol Or- 
fzág  tengeri kereskedése molt nagyon virágzik, és' 
g ya k o rta  sok pénzel és A m erikai  termésekkel meg 
terhelt hajók eveznek bé annak kikötő helyeibe, a4 
m eliyeknek femmi a k a d á ly o k ra  nem voltak még ed
dig a ’ tengeren ó lá lk od ó  Anglus h a jó k .—  A ’ múlt 
Junius 2 1- ik  napján eg y  o lly  Spanyol hajó eveseit  
bé  a ’ K adikszi kikötő helybe, melly egyébb d rá
gaságokon kivül, két millió kemény tallért hozott 
Peru  Orfzágnak L i m a  nevezetű fő városáb ól.

A ’ Hannoverai V á l .  Fejedelem ségben, Julius 
14-ik napjáig 30000 darab inget, 15000 pár g ya 

lo g  katonának való  sarut, 6000 pár Hrümíet, ’ s 
6000 m elyre  v a ló t  va g y  lajblit red u k á lta k  a ’ Fran
tziák .  —  A ddig, m i g a ’ tartom ánybéli  ka/igáknak 
m ivó lto k at  tudni nem fogják, femmi ttfztviselónek 
fizetéít adni nem engednek. •—  A ’ Fr. első Conzul 
ízám ára  , eg y  felette ízép porcellán fzerviszt ké- 
fzitetett a ’ F els .  Pruffziai Király  a ’ Berlini porcéi*



Ián fábrikában* mellynek közép darabján a ’ 12 zo- 
diacus tsiltagok fxemléltetnek. ■—  V alacb ian ak , 
a v a g y  Havasalföldének külső h a tá ra in , egy jVI a- 
n a f  I b r a h i m  nevezeti! gonofz M uzulmánnak 
vezérlese a l a t t , a’  ki is a ’ P  a s w  a n - O g 1 ti ár- 
madjájánal ÍVtolgált volt  enr.ekelötte, fzámő's ha
ramiákból álló lereg Jelenvén meg, 180 ezer pias- 
tert, Tok eleséget, és kontóit kívántak a ’ Vandától* 
avval  fenyegetvén ötét, hogy ha kívánságokat bé 
nem te ü y e s it i ,  tűzzel vaflal fogják az ő G r f z á g á t  
el pufztítnL —  A ’ V ajda ♦ a ’ helyett, h o g y  né
kik  valam it adott volna, fegyvert  fogott  e l le n e k , 
és l&ra ültetvén a ’ Bojárokat, ellenek ment, m ellé
ről a ’ haramják eleve tudósitatván, minden kárté
tel nélkül el futottaki

T u d ó s í t á s .
A m a  b. e. Superintendens H u n y a d i  Fiá

i é  n t  z Urnák, K ö z ö n s é g e s ^  i n n é p i  é s  k ü 
l ö n ö s  a l k a l m a t o f s á g o k r a  v a l ó  prédi- 
kátziójt, 5 darabokban t ez előtt efztendővel köz  
h afzonra ki adván* o lly  kedveíieget nyertek a z  ér- 
demes Közönség eíöttj h o gy  a ’ három  elsőbb da
rabok kevés idő alatt el költenek. M in th og y  pe
dig azon betses munkákat, a ’ mint értésemre esett, 
még moll is igen sokan kívánnák megfzerzeni m a
goknak; jelentem a z  Érdem es közönségnek, h o g y  
azon három elsőbb darabok rövid  idő'alatt ujj on
nan kifognak nyomtattatni.

Ezenkívül, a ’ k ö z  jónak előm ozdítására  tö
rekedő fzives igyekezettől ofztönöztetvén, az em 
lített b. e. Superintendens Urn^k H a l o t t i  P r é -  
d i k á t z i ó i t  is a ’ m aga tulajdo-n keze írásaibó l  
rendbe fzedvéűj a ’ n yom tatás a lá  elkélzitettem, és



ha. a z  U r é letem n ek ’ kedvezénd, még ebben az efz- 
tendőben két d arabokban fzép nyomtatásban ki- 
botsátani fzándékozom . A ’ kik  azért  mind e z ,  
m ind am a z  munkákat megfzerzeni k ivánn yák, azon 
É rdem es Uraknál, a ’ kiknél a z  első k iadás árui
tatott, megfzerezhetik.

D o b o s  I f t v á n ,
O Budai Prédikátor.

* *

M á s o d f z o r i  J e l e n t é s .
E zen fo ly ó  efztendőben, a ’ jövő  Auguftu* h ó t  

napnak 29-ik, 30-ik, és 3 1- ik  napjain, T e k .  N e 
mes K om árom  Várm egyében , E ö  Excellentziájá- 
nak G r ó f  P á l  f  f y  J ó  z s e f  M arczalh ázi  uradal
m áh o z tartozandó Páthi pufztában , a ’ Duna és 
Zsitva  v izek  k ö zt  fe l  á llitatott  fzép G ulyája , kó- 
t y a  v e ty e  á ltal, az  az, a ’ többet Ígérőknek kész 
pénz fizetésért el fo g  adattatni.

Ezen el adatandó G u ly a  6 darab öregbik,í« 
b ó l ;  6 darab efztendos bikából; 1 6 dar. öreg ökör
ből;  13  darab négy efztendos tinóból; 30 dar. 3 
efztendos tinóból; 27 dar. 2 efztendos tinóból; 24  
dar. í efztendos tinóból; 1 2 4  dar. öreg tehén b ől:  
3 5  dar. 3 efztendös üfzőböl; 3 1 dar. 2 efztendös 
ü fz ö b ö l ;  3 1  dar. eg y  efztendös i ifzöböl;  és 60 da
rab  idei borjúból áll.

M e lly  ki rendelt napokra, reggeli hat ór.íra, 
a ’  fzép m arhát fzerető v e vő k  meg hivattatnak. —  
K ő it  M a r c z a lh á z á n , Julius 9-ik napján, 1S03 - ifc 
efztendőben.

1). D . S.


